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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Ami,

Mgr a été très satisfait de votre visite.1  Le travail de Ruysbroek, dont il vous a parlé,2  n’est pas un [Manuscrit],

mais un imprimé, qu’il croit reposer dans la bibliothèque du Grand Séminaire de Gand.

Consultez donc sur les travaux imprimés de Ruysbroek votre excellent ami, M. Vander Haeghen, bibliothécaire

de l’université de Gand et bibliothèque vivante, si jamais il en fût.

Bien à vous

Ernest Rembry.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

Le Secrétaire de l'Evêché de Bruges

......
1 Gezelle bezocht de bisschop op 3 oktober 1897 om de voortgang van Goddelijke Beschouwingen te bespreken, zijn vertaling

van Waelaerts Meditationes, die als reeks in het pas opgerichte tijdschrift Collationes Brugenses verscheen. (C. Verstraeten, De

briefwisseling tussen Guido Gezelle en Ernest Rembry 1872-1899. Gent: Cultureel Documentatiecentrum Rijksuniversiteit, 1987, p.350).

2 Gezelle was op zoek naar een Vlaamse vaktaal zonder leenwoorden om de theologische inhoud van het tractaat weer te geven. Uit

deze brief maken we op dat de bisschop hem de raad moet gegeven hebben om het werk van Jan van Ruusbroec te bekijken.
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